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AdóssáKesinálúsra csábítot ta a közsé­
geket továbbá a községi köte lezvények 
r e n d s z e r é r e alapított hitelnyújtás. A Köz­
ség i beruházások majdnem mind ilyen 
tör lesz jéses kölcsön a lak jában tö r t én tek . 
A községek pótadójnnak. hasznot hajtó 
jogos i tváuya iüak lekötése fejében a pénz­
piacok kapva-kaptak a községi kötelez­
v é n y e k e lhelyezésén. A község vezetői 
pedig minden számitas nélkül ilyen drá­
ga kölcsönpénzen épí te t tek községházakat , 
i skolákat , óvodákat , utakat, u tcáka t , gya­
log já róka t , v ízveze tékeke t , vil lamosvilági 
tant, c sa to rnáka t stb. Éppen a iegtüivk-
v é b b n e k látszó falusi községek és kisebb 
varotok hozzájuk nem illó fényűzéssel 
ép í t e t t ek , rendeztek utcákat . 

K a i ó p a l a n k o k menten, néhol nagy da-
rabon kei tek és ve t emények mellett vo­
nul el a hosszú aszfaltos utca gyalogjá­
rója. Az aszfa luarsuság m é g a külső ut­
c á k a t is kiuszfalioztu kölcsönpénzen, köz­
ségi kö t e l ezvények re csinált adósságból . 

. A fényűző és h iu községi képviselőtes tü­
let pedig ilyen külsőségekben ta lá l ta a 
községfej iesztés szépségei t . 

Szalmafedeles, roskadozó apró pa 
raszthazak rendetlen somi között világit 

A villamos és vízvezeték.Hogy mire való i t t 
az éjjeli villamos villágitas, a hol sem­
miféle éjjeli utcai forgalom, semmifele 
éjjeli é l e t , n incs , valóban megfoghatatlan. 
Hisz m é g a főváros is fé l reeső utcái t 

legfeljebb olcsó pe t ró leumlámpákkal é s 
gyéren világítja. Ellenben az alföldi faluk 
elhagyatott utcái ragyogó fényben úsznak. 
Ezt ugyan ku l tú rának senki sem mond­
hatja, mert éppen a községi kul túra leg­
é r t ékesebb tényezői hiányoznak, sőt ép­
pen ezeket nem lehet többé fejleszteni 
Költség h iányában, mert ^felesleges luxu 
sos k iadás é t t é vége t t : csinált adósság 
kamata felemészti a községek pénzé t . 

Már most sok helyeoeezt a szomorú 
valóságot be is kell vallani. A rendezett 
tanácsú városok kényte lének átalakulni 
nagyközségi sze rveze t t é , mert ez az 
utóbbiak i n á r a külön községi j egyző ta r t á s , 
a külön községi orvos, ál latorvos, bzülésznö 
ta r tás költségeit nem bírják el. A k 
iskolák pedig mindjobban megritkulnak. 
Állami, vagy felekezeti i sko lákká alakul­
nak át. A községi i sko lák rendszere, 
nieiyhez Eötvös József báró ezelőt t 45 
évvel oly sok szép reményt rTuz<5tt, " jó^ 
formán ni. nbunut.. Egyedül Budapest fa. 
várva é s laiáu néhány vidéki varos tar­
totta meg tisztán községi je l legű népis 
kóláját. Másutt ez a jel leg lassankint 
megszűnik. 

A belügyminisztér iumban m á r évi i 
zedekkel ezelőt t é sz reve t ték a bajt é s 
onnét indult k i a gondolat, hogy hiteles 
statisztikai adatokat ke l l gyűjteni a köz­
ségek vagyoni és pénzviszonyairól , me­
lyek jóformán közprédá t képez tek . Ezek 
a most közzéte t t adatok megdöbbentők 
ugyan, de m é g sem ké tségbee j tök , mert 

a lavinaszerű romlást Jmeg lehet m é g 
állítani, Éppeu most dolgoznak a belügy­
minisztériumban a községi közigazgatás 
teljes új jászervezésén é s a városok fej­
lesztéséről tavaly alkotott törvény végre­
hajtásán. Ehhez csakugyan é lénk felvilá­
gosításul szolgálhatnak ezek az M á t o k , . 

-1 a ' melyek "hatalmas számoszlopokban, 
megcáfolhatatlan valósaggal mutat ják azt, 
hogy milyennek nem szabad lenni többé 
a községi közigazgatásnak, ha a még, 
meglevő községi eróc megmenteni akarjuk. 

A község vezetőinek egyébb' iéat 
mindenek előtt a közhitelviszonyok, a-
pénzgazdálkodás művészetét kel l e l sa já ­
títani. A modern közigazgatás alapja a 
vagyonosadás , az anyagi erőgyűjtés. S 
csak a reudezett anyagi viszonyok közt 
élő község képes kulturális , közegész­
ségügyi , népjóléti és szociális feladatait 

Szomoro ősz. 

Nemcsak a poéták fájdalmas versei­
ben, nemcsak a dalköltók érzelmes meló­
diáiban nyilvánulhat az a fájdalom, melyet 
a t e rmésze t elmúlása kelt az emberi, ke­
délyekben, hanem közgazdasági szempont­
ból is lehet szomorú az ősz, de ez aztán, 
minden szentimentális versnél s dalnál is 
jobbau belevág a szivekbe — a zsebeken 
keresztül . 

Talán még sokasem volt szomorúbb 

Bndai emlék. 
i r t a : Earpáü Anrél. 

Akkor még Snélfuagasszének mondták 
budaiak a Gyorskocsi utcát es esténként a ku-
tyakapitáuy sátalt benne Haynauval, a doggal 
es egy tíz éves kis fiúval. De a hazak akkor is 
csak Olyan keveset mutattak a bennük öregedő 
eleiből a kíváncsi járókelőknek mint ma. Apró 
ablakaikban sürü csipke fjrhangokat lebegtetett 
a langyos dunai szél s muskátlik piros ernyői 
simultak a sürü keresztvasak csigáihoz, a mik 
mögül csak a kakukkos óra kiáltása hangzott ki 
néha. ait hiszem a. török idők óta nem sok vál 
tozás lörtent itt, éppen hogy ablakokat vágtak 
a dolomitból rakott, sárgára meszelt falakba. Ezt 
sem szivesen tettek nyilván néhol, legalább egész 
az eresz alatt nyitogsiják homályos, vaksi sze­
müket a zöld keretes üvegtáblák s ágaskodni 
kell, ha valaki beakar nézni rajtuk, simáb és 
kopaszok a nagysipkáju bázak, itt-ott csak egy 
kőtejés címer a kupnk fölött. Messzire kopognak 

a lépések a csendben és valamelyik emeleti ab 
lakból egy Lanner keringő ütemei szállnak álmo­
dozva az ég felé, az alkonyat vörös felhői után 
a mikbe öreg szörke macskák görbítik belé a 
hátukat a kemények tetejéről. 

Méz Marton, a fűszeres, a sarkon, ernyőt 
csinál sovány kezebül a szeme főié és ugy néz 
vizsgálódva a „Kilenc pacsirta* poros oleande-
rei felé. mintha a kutyakapitányt várná, a ki 
félóráig szokott válogatni a fekete virzsiniák kö-

|zött. De a kapitánynak már csak a haza van 
meg 

Ott lakott abban a kiugró, hámlott - íalu 
kis'kék házban, a melyiknek vasráccsal kerített 
szögletében minden este meggyújtottak a lámpát 
Szent Vendel fekete szobrok eiótt. Piros téglával 
volt kirakva a kapualja és a két Öles udvart 
körülfutottak a szóliőkaréjos levelei. Itt lakott 
az öreg kapitány, a rossznevezésü doggal, a 
vén Jrhánnal, a ki huszárnadrágot gyűrt a csiz­
májába es a kisfiúval, a kinek akkoriban még 
a „rana" többes génitivusza okozott csak álmat­
lan éjszakákat. Cyönyörű élet volt az. A kapi-
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Tisztításra elfogad: ing, gallér es kezelőket, függönyök, valamint e ejts 
szakmába vágó dolgokat, uri- és női felső szövetruhákat, selymet, bar- ag-
sonyt csipkét, szalma, panama és posztó kalapokat. Fest minden- j , , 
Jcht'mmden sanre. Vidéki megbízást gyorsan es pontosan esz 

közöl. Elegendő cím: .TITANIA", Celldömölk. 
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tány egész nap egy óriási légycsapóval sétált a 
I r ^ l d s levendulaszago^nzobában és dörgő—hun— 
gon adta ki parancsait Johamnak, mintha száza­
dot vezényelne. Reggel raportra rendelte a l egész 
házat, Haynaut, Johannt ea a kisfiút, estefelé 
pedig sétálni mentek, szorosan betartva a sor­
rendet. Legelöl a kecskeszarvas, sárga bambusz 
sétapálca járt, a mibe erősen belefogózkodott a fin. 
a kapitány következett. A kapitány balkezét hátra 
téve, Haynau kurta szijját fogta, míg a kisfiú a 
kutya nyakórvebe kapaszkodott és szaporán 
szedte lábait. Cipője orrán a kis sárgaréz na­
gyokat koppant a görbe kövezeten. Barom lé­
pésnyire mögöttük Jobaan lépkedett egyenesen,, 
mint a gyertya, bütykös kezeit mereven szorítva 
nadrágja zsinórjára. Ilyenkor hallatszott a nyitott 
ablakok mögött a félhangon ejtett szó: Jön a 
kapitány . . . . 

Méz Márton pedig már előre lekapta ioc% 
kás sapkáját meg fényesebbre gyulladt a gyö-. 
nyörüsegtöl, Ha aztán a száraz vírzsinia elég ke­
lemetlen szagú füstöt kanyargatott, a kutya ka­
pitány megelégedetten toppantotta még a cnk-

(Oru) ; E T T S B T i T V f , (Mjer) . 

Tisztelettel értesítem a t utazó urakat, hogy minden kívánalmaknak 
megfelelő éttermemben minden időben jol és olcsón lehet étkezni 

Bankettek és lakodalmak rendezését jutányos árban elfogaáem. 
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í s z e a magyarnak, mint az 1913-as esz­
tendőnek ősze. Már nem is hallatszik u 
tönkrejutot tak hangos jajkiál tása, egy 
egész ország csendes zokogásába vész az 
el . Mlnflu* égy egész pokoli fajzatrössze-
esküvése talál ta volna k i , annyi csapás 
zuhogott keresztül rajtunk, hogy azután 
az ősz é rkezésekor , minden poklok után. 
végül a ragály általi pusztítás szemtanúi 
lehessünk. 

Vájjon lehet e, szabad-e intelligens, 
felvilágosult embernek babonásnak lenni ? 
HihetOnk-e abban, hogy bizonyos dolgok 
szerencsé t , mások szerencsét lenséget hor­
danak m é h ü k b e n ? Adjunk-e igazat azok­
nak, a k i k a 13 as szám kabalájában hisz 
nek s óvakodnak annak szerencsétlen 
vonatkozásaitól ? ! Nem ! Nem szabad hin­
nünk ilyen babonákban! S mégis ! Az 
1918-as esztendő emlékeze tes marad mind 
azok előt t holtuk napjáig, a kiknek csak 
része volt annak tenger csapásaiban. M ? 
pedig senkit sem került el ez esztendő 
végzetszerű pusztí tása. A k i t közvetlenül 
nem is ér t semminemű kel lemet lenség 
avagy veszteség, annak közve tve kellett 
az 193.3-aaSv-s^sujtókarját é r ezn ie^ - ^ -

Miuden, de minden összeesküdt elle­
nünk. A mit óhajtottunk, a mit csak kí­
vántunk, mindannak az ellenkezője vál-
be. 8 most az ősz, mely kedvezőnek int 
dult a pusztuló t e rmésre , az is cserben 
hagyott, hogy osztályostársa lehessen az 
eddigi abnormis időjárásnak. 

Nem zeng vigan a dal a szőlőskertek 
közöt t , pohárcsengés és cigányzenétől nem 
hangos a hegyoldal, szomorúan, lemon­
dással szedik majd le az éret len gerezdet, 
hogy a v é r e s ^verejték ez éhbéré t vala­
hogy megkeressék . A szüreti mulatságok 
e lmaraá teV.nelye t égy szomorú, egyhangú 
melódia tölti be, az adóvégrehaj tó egy 
hangú dóbpergése , mely oly sok porta 

-előtt hangzik majd fel vigasztalanul. 
A fél ország a tönk szélére jutott, 

kereskedőik , iparosaink, a betevő falatért 
küzködnek, hitel nincs, a bankok is las­
sankint becsukják hamis aranyozású ka­
puikat, miután a betevők igényeit sem 
tudják kielégíteni. A nép , az istenadta nép 
pedig, miután koldusbotot faragott maga 
nak a csenevész erdő bokraiból, vagyona 
utolsó roncsait pénzzé téve., elmegy uj 

I hazát keresni a tengerentúlra . hogy aztán 
| elölről kezdje azokat a megpróbálfatáao 
kat, talán fokozottabb mér tékbea , melyből 
oly bőven kijutott szülőhazájában. 

SzomorgOsrv i r r ad t r eánk . —' 
Az alkonyuló ég szürke fellegein ke 

resztül nehezen tör e lő a lenyugvó nap 
bágyadt sugara. Mintha je lképezni a k a r n á 
vallamennyfünk kedélyál lapotát , mely nem 
képes a gondok sötét fel legén a remény­
sugárral keresztül törni. Melankóliával teli 
lemondással tekintünk a jövő e lé , mely 
semmi jóva l nem biztat s várju-. ennek 
a kaba lás esztendőnek végét , hogy az 
újban megszabaduljunk annak kemény 
lidércnyomásaiéi . 

Szomorú ősz még szomorúbb telet jó­
sol. Isten legyen miudnyájunknak irgalmas. 
Ám bizonyos, hogyha ezt az esz tendőt 
sikerűi majd nyakunkról lerázni , akkor kel l 
. jönni* egy jobb kornak, mely u tán buzgó 
imádság epedez százezrek a j a k á n ! 

Sziüóíalumhoz. 

Sok éve már, hogy elmaradt 
Az~éh szülőfalum 
S utániban nem kísért el más, 
Csak egy barát: a bum. 

Napok után, sok év után 
Újra visszatérek 
8 olyan nagy itt a változás, 
Rá alig ösmérek. 

Az utcákon végigmegyek, 
De nem akad barát, 
Közömbös, ismeretlen arc, 
A mit szemem meglát. 

A jámbor nép utánam néz. 
Egy pillanatra tán 
S aztán ballag mindegyike 
A dolgai után. 

Egy arra járót kérdezek, 
Hol a sok jnbarát ? 
A temető fele mutat: 
— Uram, tul, odaát! 

Könnyes szemmel elsietek 
Á szülőház fele, 
Nem ismerem, mint közelgek, 
Más fala, teteje. 

Nádfödött kis házunk helyén 
Ali büszke palo'a, 
A szomszédos nagy árendás 
Költözködött oda. 

Majd a "temetőbe megyek . 
A sírhalmok közé 
8 "a régi pajtások kövét 
Könnyekkel öntözém. 

Megtört szívvel búcsúztam el 
S ojthagytam a falut, 
Kerestem, vájjon merre visz 
Mas faluba az ut. 

S mindörökre ott maradt a 
Szülőfalum tája. 
Kis bölcsőmnek rózsafából 
Készült száraz fája. 

Kovács jfános. 

H Í R E K 
— Batthyány Lajos szókra, A vértanúhalált 

sz-uved-f elsó magyar miniszterelnök szobrát 
a mult v 'Sárnap délután b-plezt -k lé fényes ün­
nepségen közepette Vasmegye területen Ikerváron 
lizezerre menő közönség jeleniereben. A Hym-
ílusz eléneklése utan Horváth György ikervári 
tanító, a szoboralap megteremtője lelkes, meg­
ható beszédet moiilott. mely utan Huszár Ká­
roly sárvári orsz képviselő méltatta gyújtó be­
szédben a vértanú Batthyány Lajos gróf halha­
tni lan érdemei -. 

Utána Szele József lelkész szavalta el ok­
tól; r ü cniü hatásos ódát. Hecsky Béla jegyző 
ÍSVP beszédben átvette a szohro' a község ne­
vében, majd a sárvári iparoskor dalárdája énekelt 
gyönyörű hazafias dalt, melynek vc geztével ko­
szorúkat helyez ék el a szobor talpazatára. 

Vasvarmegye közönségének koszorúját Bé-
kássy István dr főispáp, az országos alkotmány­
pártét Bottlik István dr. orsz képviselő, a 48 as 
függetlenségi pártét Karolyi Mihály gróf, a nép­
pártét Z chy A'adár gróf helyezték el rövid be-
-széd kíséretében. . : • ' , *• ' 

Huszonkét egyesület rakta le koszorúját a 
szobor lab lihoz. A magyar kormányé azonban 
nincs a koszorúk között. A magyar kormány 
nem tartotta érdemesnek a vértanú halált szen­
vedett első magyar alkotmányos miniszternek: 
szobra leleplezésén magát képviseltetni. Bizonyát \ 
bécsi parancsra maradt el a kormány meejele-
uése. Szomorú, sitalmas állapotra mutat ez, az bi­
zonyos. 

A leleplezés ünnepségén részt vett a Batt­
hyány család több tagja s mintegy ötven kül­
döttség áldozott koszorúval a martit halált szen­
vedett Batthyány Lajosnak. Ikervár községnek 
az érdeme, hogy a vértanú szobrát Magyarorszá­
gon felállította. 

ros ember sátra előtt.- Megálltak mind a négyen. 
— Na, mit szeretnél gyerek ? — dörgölt 

barátságosan a kapitány és hóna alá fogva sé­
tapálcáját, megcsörgette zsebében az ezüst ha­
tosokat. 

Haynau rendesen törökmézet kapott, a mi­
től egész estére beragadt a szája, a kisfiú pedig 
bosszú, fekete szijjcukrota mi Johann felvilágo­
sítása szerint a bakancsokban terem. A falból 
kiugró vaskampón akasztott olajlampa már sze 
liden hunyorgatott a szürkülő homályra, mikor 
továbbmentek. 

A Duna partján bűvös szél lobogtatta a 
buzáshajók zászlóit es az agyagos parton szün­
telenül locsogott a fodrozódó v í z . A Bombatér 
alatt hosszú létrákra erősített csöbrök meredez­
tek a víz közepéu. Kotróhajók altak sorjában 
egymás mellett. 

— Szoáné Tummheit, — menydörgött a 
kapitány annélkül, hogy visszafordult volna. 

—^ tá tod ezt ia~Bzaroárságot,r-gyerefc-?—Öt 
esztendő előtt itt még sziget volt a min hatvau 
meleg forrás gőzölgött Most elkaparták az egész 
szigetet a hajók miatt és az áldott forró viz a 
Duna fenekén vesz kárba. Persze, a hajók miatt, 
— tette hoszá újra végtelen megvetessél. 

A kisfiú tágra meresztett szemmel figyelt 
<le egyáltalán nem sajnálta a szigetet. 'A kotró 
hajó< sokkal jobban tetszettek neki. 

Egy vadgesztenye alatt leültek a kőpadra, 
Haynau leheveredett a repedezett száraz földre 
a a kapitány Hurbanrél kezdett mesélni, a ki 
b . - a k a r t a szegeztetni a komáromi vár ágyúit. 

— Klapka volt a fővezér, Komáromba 
fcodte.és én segédtisztje voltam. Egy nap ti­

zenkét 'SSS^Sk^mWkWaWS^SiSS^m^ a f g t U é f ^ r h l t garttán; hogy mHyftr u^esr-ffp'-ési; 
várba A fővezérhez vezettem őket Azt mond 
ták, hogy Klapka alatt akarnak szolgálni, mert 
utálják Hurbánt tótjaival együtt Engedje őket 
Klapka ágyuk mellé, a varban úgyis kevés a 
lüzér. Teringettét, persz« nekem gyanús volt a 
do'og. Nagyon gyanús. No, azt mondja Klapka, 
jól van, vegyetek magatokra honvéd ruhát, az­
tán menjetek az ágyukhoz. Erre azt mondja az 
egyik tüzér, engedje őket a magul; ruhájába 
járni, azt már megszokták Teringetét most már 
a fővezér is észbe kapott. Kapitány ur. azt 
mondja nekem fogassa el ezeket az embereket 
és kutassák ki őket. Hát a tüzérek ruhájának 
bélésébe akkora szögek voltak bevárva, — a 
kapitány mutatta, hogy mekkorák, — teringet­
tét. Erre az egyik bevallotta, hogy őket Húrban 
küldte a várba s be akarták szegezni az agyu­
kat. A sárgabaj.ókás rnhái pedig azért nem nkar-
t k letenni, hogy Hurbánék a messzelátón át 
megisiuejrjéJkj6ke,t_^a_azágyukjnellett lesznek 
és megkezdhessék a rohamot a vár eűen. .. 

A kutya kapitány tűzbe jött és izgatottan 
folytatta: 

— Teringettét persze én mindjárt jelentet­
tem Klapkának a dolgot. A fővezér rögtön elfo­
gatta a tizenkét tüzért lehnzatta róluk a -sárga-
hajtókás egyenruhát s beleöltöztette a maga ti­
zenkét katonáját. A mint w k megjelentek a 
falon az ágyuk mellett, Hurhánék örveud-zve 
uéztek a fárgahajtókat a messzeláión. No, mond­
tak, ott vannak már a várban a mi embere-

Jink . . . Elkezdték ép teni a csónakhidat keresz-
|tül a Dunán, A várból egy-kettót lőttek, de csak 
tejük fölött meg oidalt hullott a golyó. Terin-

náljs a dolgát az ó tizenkét embere. Már majd­
nem kész volt a hajóhíd, mikor az ágyuk a vár­
ban már elhallgattak. No most gondolta Húrban, 
és megindította n csapatokat, a kik szorongva 
léptek el az ingó hidat. Ebben a pillanatban 
megszólalt minden ágya a várfalon És most 
már nem tévesztettek célt a golyók. Drum, 
hangzott a várfalról,.drumm, hangzott megint 
Drumm, druram . . . -

A kapitány felugrott a padról és ökölbeszo­
rított kézzel ugy menydörögte a szót bogy 
Klapka agyúi se különben. A pesti oldalon meg­
álltak a parton sétalók és kíváncsian füleltek a 
kutya kapitány mutatványára a ki egy ágyúlö­
vést el nem felejtett volna. A kisfia félénken 
nézett rá és meg süketült a ' szörnyű harso­
gás tói. 

— A tó'ok persze mind ott maradtak, te­
ringettét, mausztót lett valamennyi . . . nevetett 
a kapitány óu llayuaüv kezdte -csitítani, a _ k i 
harcászati előadást már kezdettől fogva némi 
nyugtalansággal kisérte s a magyarok ágyusza-
\ ára elvetemedett vonitásban tört k i . 

Már sötét volt, a Vízivároson nyolcat haran­
gozták, mikor a kutyakapitány, Haynan, a kisfiú 

I es Johann hazafelé indultak. Johann arcán a 
hősies elbeszélés mán még gőgösebb merevség­
gel ült ki a tisztelet kifejezése gazdája iránt es 
sajnálkozó lenézés mindennel szemben, a mi 
nem tartozott valahogy a katonasághoz. 

Mindez együtt azt eredményezte, hogy a 
szokottnál is butább pofát vágva lépegetett a 
kistársaság nyomában. A kisfiú pedig szeiurehá-
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— A bíróság kóréból. A király Hatás* Ernó 
kőszegi jnrásbirót a VII. fiz. osztályba sorozott 
biróvá,— Sehw-itzr Jenő muraszombati, Hussy 
Sándor dr. celldömölki járasbirósági albirókat 
pedig jelenlegi alk draaz isuk helyén laráshirókká, 
Szentkirályi Sándor muraszombati járasbirósági 
jegyzett albiróvá nevezte ki. 

— Sághegyi szüret, mint azt már megírtuk 
lapunkban a szüret előtt, tényleg rosszul ütött 
ki. Rendliivüli sdány volt a termés, ugy annyira, 
bogy á hol máskor 20—25 hektoliter szokott 
teremni, most csak pár százliter termett. A must 
minőségileg valamivel jobb csak mint a mult 
évi termés volt. — A Somlyón nem volt rossz 
termés, átlagosan középen alóli, a must minősé* 
gileg meelehetns jó. Bomlyón a szüret még tart, 
a vásárhelyi részen e heten szerdán kezdték csak, 
egy két urasági szöllőben pedig ősi szokás sze­
rint me jd csak november hóban szüretelnek. 

Hagyar név. Weísz Henrik 
]»kOB esáládi" nevet belügyminiszteri engedélyei 
Vámos-n magyarosította. 

— Elfogott katonaszökevény. Scheidl Lajos 
meszleni illetőségű pincér már három éven át 
megszökött a sorozó bizottság elöl A bujkálása 
mindig sikerült. A mult hóban azután lopison 
érték a Duna gőzhajózási társulat hajóján vnlt. 
mint pincér é3 elsikasztott 70 koronát. A mohá­
csi rendőrség elfogta Scheidl Lajost, Szomba'helre 
kisérte és most megkerült a régóta körözött ka 
tonaszökevéuy pincér 

— Tanfelügyelő a tanítósághoz Vaavirme-
gye tanfelügyelője a megye valamennyi tanító­
jához körrendeletet intéz-tt. felbiva őket a fel 
nőttek oktatása, illetve tovább képzése végett 
népies ismoretterjesztő előadások tartására. 

Szívesen köszöntjük ezt á rendelkezést, 
mert a mult gyakorlata élénken tanúsítja ezek 
-nek az előadásoknak kulturális fontosságát es 
tartalmasságát. Nincs' kétség az iránt sem, hogy 
a tanítóság kapva kap az alkalmon és teljesitti 
hivatását, annai is inkább, mert derekas munká­
já t anyagi honorárium is nyomon követi. 

A tanfelügyelő rendelete a következő: 
Mint az elmúlt években, ugy most is fel­

hívom tankerületem tanítóságát, hogy az 1918 
14- tanév telén is lehetőleg minél nagyobb szám­
ban tartsanak felnőttek oktatása végett népies 
ismert erjesztő előadásokat. - — 

Mindazok a tanítók, kik ezen közművelő­
dési tevékenységben részt óhajtanak venni, ez 
iránti jelentésüket hozzám mielőbb tegyék meg. 

Szükségesnek tartom azonban megjegyezni, 
hojy ezen előadások csak az esetben számíthat 
nak az Országos Szabadoktatási Tanácstól tisz­
teletdíjra, ha kellő kapcsolatba hozatnak a helyi 
népkönyvtárakkal, olvasó egyesületi, gazdaköri 
és ifjusugi egyesületi könyvtárakkal és ha azok 
nem csupán az Országos Közművelődési Tanács 
által kiadott Felolvasások cimü kötetek egyes 
darabjainak felolvasásából állanak, mert az ilyen 
felolvasás nem nevezhető olyan közművelődési 

i munkásságnak, a mely a szahadoktatás helyesen 
celldömölki értelmezett fogalmához kötött követelményeknek 

gye közigazgatási bizottsághoz, nem prdig 
tanfelügyelóseghez. A bizottság azt a miniszté­
riumba küldi fel._ 

— l l óvónők kérelme. A vármegyei óvó­
nők tegnap együ k-s kérveuyt adtak be az alis­
pánhoz, a meiyben fizetésük felemelését kérik. 

.. IA kérvény elmondja, hogy a 800 korona fizetés-
nyó hangon beszélt Haynanhos, annak nyakbr- D 0 i az óvónők nem tudnak megélni és a 240 kö­
vébe kapaszkodva : - - . . . , . • ' ' , : : . ' : ' róna daikatartassehogy sem elegendő dajkatartsra I 
- ' : — Miért volt rossz, maga haszontalan ? Majd j ^ z állam óvónői éré!- korona kezdő törzsfizetést 
lesz estére nemulass a bácsitól . . . és száz korona ötödéves pótlékot kapnak és fi-

Haynau azonban f. lelelm sem méltatta,! z etégük fejem«lését már most helyezte sza-
nagyokat kaffantott a levegőbe egy megkésett „-„kra kilátásba a kormány. Ezért a megyei 

i. A kerületi muukásblztositó pénztárak 
kizsákmányolása elleni védekezés. 

3. A mértékbitelesilési, kazánnyoraatási sú­
lyos adózási terhek és sérelmek megszűntetése 
végett indított eljárásban való részvétel. 

4. A szövetség által alapított „Masyaror 
szag* című tüzbíztosítási és anyagbeszerzési szö­
vetkezet ismertetése. 

— i húsiparotok ellenérzésére. Az alispáni 
hivatalhoz rendelet érkezett a földmivelésügyi 
minisztertől, a mely a friss hústermékeknek elő­
állításán fokozottabb mértékben való ellenőrzését 
rendelte el. 

A földmivelésügyi miniszternek tudomására 
jutott, bogy egyes helyeken a bnsiparosok üzle­
teikben eladatlanul maradt kolbászféléket friss 
hústermékek előállításánál, ezekhez hozzákeverve 
újból felhasználjak, illetve értékesittik. — Nyil­
vánvaló, hogv igy töbonyire olyan anyag kerül 
újból váló földolgozásra, a melyek emberi fo­
gyasztásra való fölhasználása a közegészségügy 
szempontjából súlyos veszélyeket rejtenek ma­
gukban. 

Az emberi egészség ily módon való veszé­
lyeztetése nemcsak olvan esetekben áll fönn, ha 
mar nyilvánvalóm penészes, vagy egvebbként 
romlott kolbászanyag használtatik föl az uj, lát­
szólag friss áru elóálitásánál. hanem akkor is 
ha az uj áru tételekhez olyan régi kolbászok 
anyaga kevertetik. melyeket az iparos azért 
igyekszik ily módon értékesíteni, mert azokat 
kliséjüknek a rendestől eltérő nevezetesen lepe-
íé^es, vagy tapidis volta, vagy pedig fonnyadt, 

' . — k a * i m a-t»-zsegetyekert való folyama uietré ráncos felületük muot nem tSô uJ* lSbbé 
dasok. A vallás- es kozoKtata-ügyi miniszter eredeti alakjukban elárusítani, 
legutóbb kiadót korrend-lete értelmében as is- Minthogy pedig a kezdődő rotthadást az 
kolaszeknek a tanítók fizetésemelésére az állam- árunak a triss töltelékhez keverésével csak lepi 
segdyert folyamodó kérvényeiket az esedékesség \etm, fa megakasztani nem lehet, az ilyen el-
e ott narom hónappal kell beküldeniük a varrne- j á r ó annál inkább veszélyt rejt magában a fo-

megfelel. 

— Belőttek ZZ ablakon. A nemetujvári va­
sútállomás éjjeli órere a ki az egyik szolgálati 
szobában nyugodtan ült, a mul: héten egyik éj­
jel az ablakon át rálőttek. A lövés az őr arcát 
szer-ncsére e**k súrolva ért, az őr az ijedségtől 
leesett a székről. Erre az ablakon át kétszer 
újra belöltek, d • nem találtak. Az ijedségtől 
magához tért őr erre segítségért kiáltott, mire a 
lövöldöző futass il elmenekült. A csendőrség nyo­
mozza az ismeretien tettest 

légy után 
A sarkon a borbély most csukta be műhe­

l y é t Az ablakok fatábláit behajtotta, a mik mö­
gött az emeletesre rakott ka'ickákban egész ma­
dársereglet szunyókált Feketerigó, bubosbanka, 
fürj, szajkó, fülemüle es kanári zűrzavaros kiál­
tozása fütyülése verte fel nappal a kis. műhely 
•csendjét, a mibe egy öreg kakuk szólt bele oly­
kor komoly hangon a falióra tetejéről. Ez a ka-
kuk a lábán zsinórra kötve sétált az óra tetején 
a Biegelbauer ur, a sánta borbély azt beszélte 
róla, hogy tavaly mult száz esztendős és halálo­
san'megsértődött, ha valaki kételkedni mert a 

- szavában. . -,' —. • 
A borbély tiszteletteljesen hajlongott a-ku 

tyakapitány előtt s barátságosan érdeklődött, 
hogy az úrfi haját nem kell e még megnyírni? 
Aztán még egy utolsót bókolva eltűnt a becsa­
pódó ajtó mögött ' 

Nemsokára akistársasag is befordulta* alacsony 
kapun. Csend lett a Gyorskocsi utcában, csak 
az egyik csipkefüggönyös ablak mögül hallatszott 
k i egy ábrándos, öreg valcer ntolsó hulláma. 

Azutá mindenki elaludt elaludt a kutyaka­
pitány, Haynau, a kisfin. Johann. B'egelbauer ur 
és Més Marton, mindenki Milyen régen voltak-
ezek az esték és milyen régen alszanak már 
mindnyájan. Csak a kisfiú álmodik még néha 
róluk csendes nyári éjszakákon. 

óvónők ia fizetésemelést kérnek, még pedig, hogy 
az állami fizetésrendezés készületlenül ne találja 
őket mindjárt négyszáz koronával kérik felemelni 
törzsfizeteaüket, kárpótlékukat pedig százkor­
onára. 

— Haiti a bazaltbányánál. A sághegyi ba­
zaltbánya rakodó állomásánál a mult vasárnap 
a vaggonok tolatása közben Kovács Dániel 64 
éves alsósági luk"8 kanáss, a ki egy napra vej* 
helyett ment ki dolgozni és vagonok tolatásánál 
segédkezet', két vaggon közé került és a tolóru­
gók összenyomták. Kovács Dániel nyomban meg­
halt A szerencsétlen Kovács Dániel halálos sze-
rencSefleBZégéira^e 
ját vigyázatlanságának lett az áldozata a'"" meny­
nyiben a vaggonok közé ment telatás közben s 
ugy segített a tolatásnál s nem oldalt ment a 
vaggonnal. 

— A cséplőgéptulajdonosok gyűlése. A ma­
gyarországi cseplógéptulajdonosok országos szö­
vetsége, mely az egész országra kiterjedő pro­
pagandát csinál Szombathelyen is meg akarja 
alakítani a helyi csoportot Október 19-en dél­
elölt 9 órakor az (Arena-kertben gyűlést tart a 
melyre meghívta az összes cséplógeptnlajdonoso-
kat. A gyűlés tárgyai: 

i . A szövetség céljainak ismertetése, he-
iyicsopert alakítása a tisztességtelen verseny ki­
küszöbölése céljából. 

gyasztóra nézve, mert frissnek tetsző kolbászáru 
ártalmas voltát a vizsgáló se fogja rendszerint 
idejében megállapítani. Minthogy a visszamaradt 
kolbászféléknek hústermékekbe újból való földol­
gozása minden körülmények között olyan csele­
kedet, mely az ekként előállított árat emberi 
egészségre ártalmassá teheti: büntetendő kihá­
gást képez, i 

,. A földmivelésügyi miniszter fölhívta az al­
ispán M^g^;im^MmmSi^^f^ 
noey a hnsiparbsok földolgozó es arosító helyi­
ségeinek rendszeres: ellenőrzése utján a vissza­
élések megszüntetése iránt múlhatatlanul gon­
doskodjék. 

000000000000000000 

Gyermekeimnek nem adok élesz­
tővel készített tésztákat, férjem, ki 
gyermekorvos, határozottan ellensége 
az ih éneknek. Minthogy azonban a ki­
csinyeknek tészta kenT^ajrt,TorV5ak»t' 
8 felfujtat Dr. Oetker-féle sütőporral 
készítek nekik. Vacsorára gyermekeim 
tejből és tojásból pnddingot kapnak, 
mit a kitűnő Dr. Oetker-féle pudding-
porokkal készítek el vagy pedig eremet 
Dr. Oetker-féle dibona-crémporral. Vál­
tozatosság kedvéért kicsinyeimnek idö-
közönkint Dr. Oetker féle vörös darát 
adok, mi 'egy kitűnően frissítő utóétel. 
Mindezen ételek Ízletesek, táplálók és 
lasi not least voltuk dacára olcsók. 

000000000000000000 

Orvosok, tanárok, hivatalnokok véleménye a S I R O L I N 
t ü d ő b a j oknál = 

Dr. E . P. alorvos, Pr.-ben. 
A SlrollD »Hoche>-t két nőhöz tudóallckctó esett-ben 
rendeltem és a legjobb s ö r n e k ismerem el küliöíiös, 
étvuujliilunsdo *•a. légzőszervek clnyalfcaio-Hása ellen. 

K. L . tanár, SU-ben. 
HU lányom MMfl-fca*.« 81» l l» 

F. B. lanitó, Fr. a. D. 
- • *S l tvHt 'RoHM'* hst*^-r»l m*-fl TiMl-n-nk ».l*ff«-1« 

. , , l„,l .uWl I i ,ka|a. . l»i, l l . .uluk,i .klD , .kUu«i ' -"l ' '«l- i- ' 

O. E . elöljáró, T. a. M. 
A Slrolln •Roehe. csodákat ranwl e* n.-riy *» óim rí i i , nélkülOitiatem baal orüuj táramban. 

A S irol i i i »Roche« pompás izíi, étvágygerjesztő, enyhül a köhögést, hurutot 
és hörghurutot, erósiU a tüdői és influenza esetén Jótékony hatása van 
az egész szervezetre. A S l r o l l n » R o c h e « minden gyógytárban kapható 

Tiiiirmffr jMMMM 
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I L E G S Z E B B 
1 | © vágott és eseréprirágok © g 

U © : niindenkor kaphatók : © 

1 KOSZORÚK 
áá 
S © alkalmi csokrok a leg- © 
2 © © 
2 © Ízlésesebben, olcsó ár- © 
2 © © 

•U © k a azonnal készülnek © 

J j B E R E C Z LAJOS 
4 ( kereskedelmi kertészetében 
* I Z E L L D Ö ffl Ö L K ö N. 
4( Virágüzlet: Kossuth Lajos-nica 
<K Kertészeti telep: Sagi-nt 

I T T 

0 
0 
{? 
0 
0 
0 
0 
0 

G é p j a v í t ó é s k o v á c s m ű h e l y . 

Tisztelettel hozzuk a n. é. közönség b. tudomására, hogy Ctel-
dömölkön a fiyárutcában (Kórház-kert mellett) saját telkünkön épült 
uj műhelyünkben , • „ -. 

mezőgazdasági gépjavító és kovács-műhelyt 
rendeztünk be. 

Elvállaljuk gőzgépek, benzinmotorok, cséplőgépük, vetőgépek, jár­
gányok, szivattyúk stb. szakszerű javitását. 

Mindennemű kovácsmunkakat, lóvasalást a legpontosabban teljesi-
Jünk. Szíves pártfogást kérve, > 

kiváló tisztelettel 
~ — — - - T = ™ ^ = — • ; varga Testvérek; gé. éizeit. 

0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

0 
0 
0 
0 

é -A. í e e r j o T o i o é r 

# fémszálas égők | 
ísl különléle gyertyafényig a celldömülki 
m villamos telepen legolcsóbban besze-

rezhetók. 50 gyertyafényig, világos 
is! körle alakú, darabonként Kor. 130, a 

homályos égök 10 fillérrel drágábbak. 

• 
• 

* * * * * * * * * * * * * 
: N " Z " 0 3 ^ : I D _ A - I 

munkák, kereskedelmi én gazdasági, 
valamint bármiféle nyomtatványgíc 
gyeraan," ízlésesen jutányos áron 

készülnek. 
Irodai papírok, írószerek, diszdoboz 
és diazboriték levélpapírok, üzleti 
könyvek, mindennemű látkópe_a„ leve-

"lezűlapok, zsebkönyvek, tinták s min­
den egyéb papír áruk elsőrangú mi­
nőségben T o r s eny k é p e s árakon 

K A P H A T Ó : 

„Y őrös n r t y"-k6Dy?Byömda 
könyv, papír és irósxerek kereskedése 

Devecser, Klapka-utca 16. 

K O L L A R I T -
B Ö P I E M E Z A Ö 
SIACT/^fBJÍLÍ^ t£ i : 

Kollarit- bőrlcmez. CB 
kaucsuk-kompozi t ióval bevont ruganyos, Víhar-

biztos é s időtálló szag -•• an fedéllemez. A je­

lenkor legjobb íedéllemeze. 

a * * * *. * * * * * . » * 

o o o o o o o o o o o 

K Ö H Ö G É S 
rekedttel és aurát ellen nincs jobb a 

Réthy-lSi.t.tü cnkorfeá-ai 
Millió ember szereti a RÉTHY cukorkát, 
mert rendkívül kellemes izü, a gyomrot, ét­
vágyat nem rontja. Meghűlés, hurut, köhö­
gés ellen biztosan és gyorsan használ. Vá­
sárlásnál vigyázzunk es határozottan Réthy-
félét kérjünk, mivel sok haszontalan uián-
zata van. :-: Az eredetinek minden egyes 
:: darabján rajta van a .RÉTHY" név :: 
1 doboz ára 60 filléi'; kapható mindenütt. 
Postán küld 5 dobozt franko 3 koronáért-
RÉTHY BÉLA (TJógjaieríii Békéscsaba 
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